


CẦU NGUYỆN
DẪN NHẬP



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 1 : Chủ sự đọc và 
giải thích : đọc để hiểu



22 Trên đường lên Giê-ru-sa-lem, Đức Giê-
su đi ngang qua các thành thị và làng mạc
mà giảng dạy. 23 Có kẻ hỏi Người : "Thưa
Ngài, những người được cứu thoát thì ít, có
phải không ?" Người bảo họ : 24 "Hãy
chiến đấu để qua được cửa hẹp mà vào, vì
tôi nói cho anh em biết : có nhiều người sẽ
tìm cách vào mà không thể được.



25 "Một khi chủ nhà đã đứng dậy và
khoá cửa lại, mà anh em còn đứng ở
ngoài, bắt đầu gõ cửa và nói : "Thưa
ngài, xin mở cho chúng tôi vào ! , thì
ông sẽ bảo anh em : "Các anh đấy ư ?
Ta không biết các anh từ đâu đến ! 26

Bấy giờ anh em mới nói :



"Chúng tôi đã từng được ăn uống
trước mặt ngài, và ngài cũng đã từng
giảng dạy trên các đường phố của
chúng tôi. 27 Nhưng ông sẽ đáp lại : "Ta
không biết các anh từ đâu đến. Cút đi
cho khuất mắt ta, hỡi tất cả những
quân làm điều bất chính !



28 "Bấy giờ anh em sẽ khóc lóc nghiến
răng, khi thấy các ông Áp-ra-ham, I-xa-
ác và Gia-cóp cùng tất cả các ngôn sứ
được ở trong Nước Thiên Chúa, còn
mình lại bị đuổi ra ngoài. 29 Thiên hạ sẽ
từ đông tây nam bắc đến dự tiệc trong
Nước Thiên Chúa. 30 "Và kìa có những
kẻ đứng chót sẽ lên hàng đầu, và có
những kẻ đứng đầu sẽ xuống hàng chót."







a. Boái caûnh :
Chuùa Gieâsu ñang ñi treân ñöôøng, 
ñeán caùc laøng maïc ñeå giaûng daïy.

b. Caâu hoûi :  
"Thöa Ngaøi, nhöõng ngöôøi ñöôïc cöùu

thoaùt thì ít, coù phaûi khoâng ?"



Caâu hoûi naøy nhaán maïnh ñeán "soá
löôïng" ngöôøi ñöôïc cöùu. 

Coù nhöõng quan nieäm khaùc nhau
trong xaõ hoäi Do thaùi luùc baáy giôø :









- Coøn neáu coù moät soá nhoû ñöôïc 
cöùu thì ngöôøi ta seõ rôi vaøo thaùi 
ñoä chaùn naûn, coá gaéng laøm chi 

cho uoång coâng.





a. Caùch vaøo nöôùc trôøi :

Ngöôøi ta hoûi veà soá löôïng, Chuùa 
Gieâsu traû lôøi veà caùch thöùc laøm sao 

cho mình ñöôïc ôû trong soá löôïng 
nhöõng keû ñöôïc cöùu aáy. 



Khoâng phaûi "bao nhieâu ngöôøi ñöôïc vaøo"
maø laø "laøm caùch naøo" ñeå ñöôïc vaøo ?

Caùch vaøo laø "qua cöûa heïp“ :





- Coù raát nhieàu ngöôøi ñöùng
tröôùc caùi cöûa heïp aáy, nhöng
chæ nhöõng ai bieát “ñi qua”, 

nghóa laø thay ñoåi caùch
soáng, thì môùi vaøo nhaø ñöôïc. 



b. Nhieàu keû tìm caùch vaøo maø khoâng ñöôïc :
Taïi vì hoï chaäm chaïp, khoâng coá gaéng ñi 

vaøo kòp thôøi. 
Do ñoù, muoán vaøo Nöôùc Trôøi, khoâng phaûi 

chæ caàn coá gaéng, maø coøn phaûi nhanh nheïn 
cho kòp thôøi nöõa. 



ÔÛ ñaây ta thaáy theâm lyù do thöù
hai khuyeán khích coá gaéng
thay ñoåi neáp soáng : Vì thôøi

gian caáp baùch laém roài, chaúng
bao laâu nöõa cöûa seõ ñoùng laïi.







- Nhöng Chuùa noùi : 
"Ta khoâng bieát caùc ngöôi“ : 





Ñieàu quan troïng laø ñoùn nhaän vaø thöïc 
thi lôøi Chuùa : “Phuùc cho nhöõng ai 

nghe Lôøi Thieân Chuùa vaø ñem ra thi 
haønh” (11,28).





- Nhöõng ngöôøi coâng chính, töø ñoâng 
sang taây, nghóa laø taát caû moïi ngöôøi. 
Heã ai thi haønh Lôøi Chuùa thì ñeàu coù 

theå vaøo Nöôùc Chuùa.



Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 2 : Mọi người cùng 
đọc : đọc để ghi nhớ. (từ hoặc câu mình được đánh 
động)



22 Trên đường lên Giê-ru-sa-lem, Đức Giê-
su đi ngang qua các thành thị và làng mạc
mà giảng dạy. 23 Có kẻ hỏi Người : "Thưa
Ngài, những người được cứu thoát thì ít, có
phải không ?" Người bảo họ : 24 "Hãy
chiến đấu để qua được cửa hẹp mà vào, vì
tôi nói cho anh em biết : có nhiều người sẽ
tìm cách vào mà không thể được.



25 "Một khi chủ nhà đã đứng dậy và
khoá cửa lại, mà anh em còn đứng ở
ngoài, bắt đầu gõ cửa và nói : "Thưa
ngài, xin mở cho chúng tôi vào ! , thì
ông sẽ bảo anh em : "Các anh đấy ư ?
Ta không biết các anh từ đâu đến ! 26

Bấy giờ anh em mới nói :



"Chúng tôi đã từng được ăn uống
trước mặt ngài, và ngài cũng đã từng
giảng dạy trên các đường phố của
chúng tôi. 27 Nhưng ông sẽ đáp lại : "Ta
không biết các anh từ đâu đến. Cút đi
cho khuất mắt ta, hỡi tất cả những
quân làm điều bất chính !



28 "Bấy giờ anh em sẽ khóc lóc nghiến
răng, khi thấy các ông Áp-ra-ham, I-xa-
ác và Gia-cóp cùng tất cả các ngôn sứ
được ở trong Nước Thiên Chúa, còn
mình lại bị đuổi ra ngoài. 29 Thiên hạ sẽ
từ đông tây nam bắc đến dự tiệc trong
Nước Thiên Chúa. 30 "Và kìa có những
kẻ đứng chót sẽ lên hàng đầu, và có
những kẻ đứng đầu sẽ xuống hàng chót."





Đọc Bản Văn Kinh Thánh lần 3 : chủ sự đọc lại 
cách chậm rãi : nội tâm hóa sứ điệp Lời Chúa.



22 Trên đường lên Giê-ru-sa-lem, Đức Giê-
su đi ngang qua các thành thị và làng mạc
mà giảng dạy. 23 Có kẻ hỏi Người : "Thưa
Ngài, những người được cứu thoát thì ít, có
phải không ?" Người bảo họ : 24 "Hãy
chiến đấu để qua được cửa hẹp mà vào, vì
tôi nói cho anh em biết : có nhiều người sẽ
tìm cách vào mà không thể được.



25 "Một khi chủ nhà đã đứng dậy và
khoá cửa lại, mà anh em còn đứng ở
ngoài, bắt đầu gõ cửa và nói : "Thưa
ngài, xin mở cho chúng tôi vào ! , thì
ông sẽ bảo anh em : "Các anh đấy ư ?
Ta không biết các anh từ đâu đến ! 26

Bấy giờ anh em mới nói :



"Chúng tôi đã từng được ăn uống
trước mặt ngài, và ngài cũng đã từng
giảng dạy trên các đường phố của
chúng tôi. 27 Nhưng ông sẽ đáp lại : "Ta
không biết các anh từ đâu đến. Cút đi
cho khuất mắt ta, hỡi tất cả những
quân làm điều bất chính !



28 "Bấy giờ anh em sẽ khóc lóc nghiến
răng, khi thấy các ông Áp-ra-ham, I-xa-
ác và Gia-cóp cùng tất cả các ngôn sứ
được ở trong Nước Thiên Chúa, còn
mình lại bị đuổi ra ngoài. 29 Thiên hạ sẽ
từ đông tây nam bắc đến dự tiệc trong
Nước Thiên Chúa. 30 "Và kìa có những
kẻ đứng chót sẽ lên hàng đầu, và có
những kẻ đứng đầu sẽ xuống hàng chót."



CẦU NGUYỆN : Thân thưa với Chúa điều
vừa đọc, vừa nghe hay vừa cảm nhận.





GIẢI TRÍ



BAØI HOÏC





“Khoâng phaûi nhöõng keû keâu Laïy
Chuùa, Laïy Chuùa maø ñöôïc vaøo Nöôùc

Trôøi, maø laø nhöõng keû thi haønh yù
Cha treân Trôøi” (Mt 7,21).





Lạy Chúa Giêsu,
Ai cũng thích đi trên đường rộng rãi thênh thang.

Đường hẹp là đường chẳng ai muốn đi.
Vậy mà Chúa lại bảo chúng con đi vào con đường hẹp.

Đường hẹp là đường Cha chọn cho Chúa,
cũng là đường Chúa chọn đi suốt đời.

Dù là Con Thiên Chúa,
Chúa đã sống phận người như chúng con.

sống nghèo, nay đây mai đó, bữa đói bữa no,
và chết nghèo, trần trụi trên thập giá như một tử tội.



Khi theo Chúa nghiêm túc,
Chúng con nhận ra những đòi hỏi của Chúa.

Chúng con không thể vừa chọn Chúa
vừa chọn thế gian, với những thần tượng của nó.

Chúng con không thể vừa muốn sống theo ý Chúa,
vừa chiều theo khuynh hướng tự nhiên.



Xin cho con chọn đi đường hẹp,
vì biết đó là đường dẫn đến sự sống.
Xin cho con vui sướng
khi đi trên Đường mang tên Giêsu,
vì đó là Đường duy nhất dẫn đến Thiên 
Chúa Cha. Amen.


